
Weglot et DeepL 

La localisation web 
pour tous ! 

 Weglot est une société informatique parisienne qui aide plus 
de 50 000 entreprises à créer des sites multilingues et à gérer 
leurs traductions de manière centralisée.

 Weglot a été l’une des premières entreprises à utiliser l’API de 
DeepL. Elle l’a intégrée en 2018, à la demande de ses clients, 
et traduit depuis des milliards de caractères chaque mois pour 
des sites web du monde entier.

 DeepL se démarque par sa facilité d’utilisation et sa qualité 
irréprochable, surtout dans les langues européennes, très 
demandées par la clientèle de Weglot.

Points essentiels

ÉTUDE DE CAS

Secteur


SaaS (traduction et 
localisation)



Marchés


États-Unis et Europe 



Langues


anglais, français, 
espagnol, allemand, 
chinois



Service DeepL


API


Fondateur et directeur informatique de Weglot, Rémy Berda s’est 
posé la question suivante en 2015 : comment permettre à des 
béotiens de traduire leur site web efficacement et en toute 
simplicité ? Car, en effet, le commerce en ligne ne connaît pas de 
frontières, et les entreprises, quelle que soit leur taille, se 
doivent de proposer des sites multilingues afin de servir leurs 
clients aux quatre coins de la planète. La réponse ? Weglot. 

1Étude de cas : Weglot

https://weglot.com/fr/
https://www.deepl.com/fr/pro-api?cta=header-pro-api/
https://www.deepl.com/fr/pro-api?cta=header-pro-api/


La solution Weglot 

Des questions ? Contactez-nous à l’adresse sales@deepl.com

La recette du succès de Weglot ? Intégrer de façon indolore des API de traduction 
à des systèmes de gestion de contenu (Content Management Systems, ou 
« CMS ») tels que Wordpress, Shopify ou Squarespace ; et ce à l’aide d’une 
interface simple permettant aux utilisateurs de gérer leurs traductions de façon 
centralisée. Ce qui n’était au départ qu’une seule bibliothèque JavaScript 
consacrée à un seul CMS est aujourd’hui devenu une solution de gestion de 
sous-domaines fiable, intégrable à des environnements CMS ou web, et capable 
d’offrir instantanément des traductions automatiques à tous ses utilisateurs, 
quel que soit leur niveau d’expérience. 

Weglot se distingue par sa simplicité et sa précision. S’ils le souhaitent, 
les webmasters peuvent facilement corriger les traductions proposées. 
Ils peuvent aussi demander à ce qu’elles soient révisées par des 
agences spécialisées. En général, ces révisions prennent moins de deux 
jours et sont automatiquement intégrées aux sites de l’utilisateur.

Weglot est un petit poucet aux allures de géant. Quoiqu’à peine forte de 
30 personnes, l’entreprise parisienne vient d’obtenir 45 millions d’euros de la 
part de Partech, lors d’une campagne de financement de série A, et dispose 
d’une clientèle internationale qui comprend, entre autres, des acteurs tels que 
Spotify, IBM ou encore les Nations Unies.

Nos clients sont satisfaits, et souvent étonnés, de la grande qualité 
des traductions automatiques. Il arrive qu’aucune correction ne soit 
nécessaire pour certaines de leurs pages web.

Rémy Berda

Directeur informatique chez Weglot
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mailto:sales@deepl.com
https://partechpartners.com/


Contactez DeepL 

Si vous recherchez un outil de traduction automatique haut de gamme afin 
de réduire vos coûts d’exploitation et de développer votre activité, n’hésitez 
pas à nous contacter.

Contactez-nous pour en savoir plus

Le rôle de l’API de DeepL 

Weglot utilise toute une série d’API afin d’offrir des traductions dans plus d’une 
centaine de langues. L’entreprise a appris l’existence de l’API de DeepL peu après 
sa mise en service, en 2018, tandis que certains clients demandaient : « Au fait, 
avez-vous ajouté DeepL ? » 



Lorsqu’il s’agit de se forger une opinion, Weglot est attentif non seulement à sa 
clientèle, mais aussi aux études spécialisées produites par le secteur, et qui n’ont 
de cesse de placer DeepL en tête de leurs classements ; à l’image de la dernière 
analyse publiée par Intento : The State of Machine Translation.

Des questions ? Contactez-nous à l’adresse sales@deepl.com
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Weglot a intégré l’API de DeepL en 2018, et traduit depuis des milliards 
de caractères chaque mois grâce à elle. Impressionné par les réactions 
positives de ses clients, Rémy Berda souligne que la rapidité et la 
précision sont les atouts majeurs de l’API. 

Le directeur informatique conseille DeepL aux développeurs qui sont à la 
recherche d’un outil fiable et de grande qualité : 

La documentation est claire, et l’API fait ce qu’elle dit. Si vous êtes 
développeur, il vous suffit de lire cette documentation, et l’API fera 
exactement ce que vous lui direz de faire.

Rémy Berda

Directeur informatique chez Weglot

https://www.deepl.com/fr/contact-us?cta=proHeader-contactUsSideBarButton
https://try.inten.to/machine-translation-report-2021/
mailto:sales@deepl.com

